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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

19 JUNI 1956. 

WETSONTWERP 

op de Postdienst. 

I. ,_, AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER LOOS 

OP DE TÈKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 4. 

Het derde en vierde lid vervangen door wat volgt : 

« Bij die bestelling moeten alle woningen uan het Rijk 
zonder uitzondering betrokken zijn ». 

VERANTWOORDING. 

De Post is een publieke dienst waarvoor door. de gemeenschap taksen 
betaald worden, opgelegd en vastgesteld door de overheid. 
Het is ondenkbaar dat men dergelijke publieke dienst in zijn vervul­ 

ling afhankelijk zou maken van een voorwaarde die aan particulieren 
lasten oplegt die soms zwaar kunnen zijn. De wet van 1879, die men 
slechts meent te coördineren, wordt hier brutaal genegeerd. 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-1956. 

19 JUIN 1956. 

PROJET DE LOI 

sur le Service des Postes. 

I. ,_, AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. LOOS 

AU TEXTE 
ADOPTË PAR LA COMMISSION. 

Art. 4. 

Remplacer les troisième et quatrième alinéas par ce qui 
suit: 

« Cette distribution à domicile doit s'étendre à toutes les 
habitations du Royaume, sans exception >. 

JUSTIFICATION. 

La Poste est un service public, pour lequel la communauté paie des 
taxes imposées et établies par les autorités. 

Il est inconcevable que le fonctionnement d'un tel service public soit 
subordonné à une condition imposant des charges, parfois très lourdes, 
aux particuliers. La loi de 1879, que l'on prétend vouloir coordonner, 
serait ainsi manifestement méconnue. 

G. LOOS. 

Zie: 
519 (1955-1956) : 

~ N' 1 Wetsontwerp. 
- N' 2 Amendementen. 
- N' 3 Verslag. 
- N' 4 Amendementen, 

Voir: 
519 (1955-1956) : 
- N• 1 : Projet de loi. 
- N• 2 : Amendements: 
- N• 3 : Rapport. 
- N• 4 : Amendements. 

G. - 506. 
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II. - ÁMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

A'rt. 32. 

Modifier et compléter le texte du cinquième alinéa 
comme suit: 

L'Administration des postes a le droit .de requérir l'ou­ 
verture des lettres présumées contenir des valeurs ou objets 
prohibés par la présente loi. 

Elle •a également le droit de requérir l'ouverture des 
lettres : 

_-:- en service international, forsqu' elles sont présumées 
éohtèiiii- des märëhándises soumises à dès droits ou taxés. 
011 à dis mesures de prohibition, de restriction ou de con­ 
trôle: 

~- en service intérieur, lorsqu'elles sont présumées con­ 
tenir des marchandises· soumises à des droits d'accise. 

JUSTIFICATION. 

A l'importation, les marchandises peuvent être passibles non seule­ 
ment d'un droit d'entrée mais aussi d'une taxe de transmission ou de 
luxe et parfois· d'un droit d'accise. 

Il arrive aussi qu'une taxe de transmission soit exigible à l'exporta­ 
tion. 
Tant à I'Importation qu'à l'exportation, différentes mesures de pro­ 

hibiton, de restriction ou de contrôle sont applicables ( licences, droit 
spécial de licence, mesures sanitaires, etc ... ). 

Il importe aussi de donner à l'administration les pouvoirs nécessaires 
pour dépister des fraudes en matière de droit d'accise pour des envois 
qui sont confiés à la Posté- pour un transport en service intérieur. 

Le Ministre des Communications, 

II. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 32. 

De "tekst van· het vijfde lid wij:z;igen en aanvullen als 
volgt: 

Het Bestuur der posterijen heeft het recht te eisen dat 
brieven worden geopend wanneer wordt vermoed dat zij 
waarden of voorwerpen inhouden die bij deze wet verbo­ 
den zijn. 
Dat Bestuur heeft ook· het recht te ·eisen dat brieven 

worden geopend; 

- in buitenlandse dienst, wanneer wordt vermoed dat 
ie 'Jjóèàefeiî · inhouden iuelké: · alln rechten of taxes, aan eer­ 
bodsbepelinqen, beperkingen of controlemaatregelen on­ 
derworpen zijn; 
- in binnenlandse dienst, wanneer wordt vermoed dat 

ze goederen inhouden welke aan accijns onderworpen zijn. 

VERANTWOORDING. 

Bij de _invoer kunnen de goederen niet alleen aan invoerrecht, maar 
ook aan overdrachtstaxe of weeldetaxe en soms aan accijns onder­ 
worpen zijn. 

Het. gebeurt 'ook dat overdrachtstaxe verschuldigd is bij de uitvoer. 

Zowel bij invoer als bij uitvoer gelden verschillende verbodsbepa­ 
lingen, beperkingen of controlemaatregelen (vergunningen. bijzonder 
vergunningsrecht, sanitaire maatregelen, enz ... ). · 
Het is eveneens van belang aan de administratie de nodige bevoegd­ 

heid te verlenen om fraude inzake accijns op le sporen in verband met 
postzendingen in binnenlandse dienst. 

De M inistet van Verkeerswezen, 

E. ANSEELE. 


